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      Э. Сабитова 

изилдөөнүн Жалпы мүнөздөмөсү
Адамзаттын тарыхы сыяктуу эле тамсилдик ой жүгүртүүнүн тарыхы да эзелки доорлордон башталып, бүгүнкү күнгө чейин коомдук, дидактикалык, адабий - көркөм функциясын системалардын, башкаруучулардын жана  формациялардын өзгөргөнүнө карабай, түпкү турпатын сактап келе жатат. Мына ошол жалпы адамзаттык көчтүн агымында кыргыз адабияты, анын ичинде тамсил жанры да өзүнүн тематикалык чегин кеңейтип, талаптарын жана нормаларын бышыктап, поэтикасын түзүп, авторлорун таап, окурмандарга таасир этүү күчүн арттырып жүрүп отурду. Тамсил жанры кыргыз оозеки адабиятында, акындар чыгармачылыгында, жазма адабиятта өзүнчө өзгөчөлүктөргө ээ болуу менен бири-бирине таасирин тийгизди. Алардын дүйнөлүк тамсилчилик өнөрүн кабыл алуу, үйрөнүү, өздөштүрүү аракеттери да ар кандай деңгээлде ишке ашырылды. Ар түрдүү доорлордун эстетикалык, этикалык идеалдарына ылайык тамсилдердин таалим берүүчүлүк, тарбиялык ролу да өзгөрүп отурду. Мына ошондуктан тамсил жанрынын эволюциялык процессин, кыргыз көркөм сөз өнөрүндөгү жанрдык спецификасын, коомго таасир тийгизүүчү күчүн, башка элдердин тамсилчилик өнөрү менен типологиялык байланышын, айрым тамсилчи авторлордун чыгармачылык индивидуалдуулугун атайын максатта изилдөөнүн зарылдыгы бышып жетилди.

Изилдөөнүн актуалдуулугу. Кыргыз элинин бай фольклордук мурасында тамсил жанрынын өз орду болгон. Ошол эле кезде диний адабияттар аркылуу Чыгыш элдерине кеңири таралган “Калила менен Димна”, “Тоту-наама” баяндары, фарсий-араб тилинде жазылган Мавляна Жалалиддин Руминин, Саадинин  чыгармалары  калк арасына тарап турган. Кийинчерээк казак, орус тамсилчилеринин салттары үйрөнүлүп, жанр адабияттан өз ордун бекем ээлөө менен, советтик мезгилде мазмундук жактан байып, формалык ар түрдүүлүккө өсүп жеткен. Ошондой өз алдынча тынымсыз кыймылда жана өзгөрүүдө болуп келген тамсил жанры улуттук адабият таанууда терең изилдене элек. Азыркы күнгө чейин кыргыз адабиятындагы тамсил жанрынын улуттук өзгөчөлүгү, кыргыз тамсилинин тарыхый эволюциясы жана теориясы, пайда болушу, калыптанышы, дүйнөлүк тамсилчилик өнөрү менен өтмө-катыштыгы, оозеки жана жазма адабиятыбыздагы тамсилдердин спецификасы, тамсилчиликтин этикалык, эстетикалык маданияты али иликтөөгө алына элек.  Тамсилдердеги башкы сюжеттик сызыктар, тематикалык багыттар, каймана образдар, жалпы адабияттагы, анын ичинде сатиралык адабияттагы тамсилдердин орду жана азыркы кыргыз тамсилинин абалы кеңири жана ырааттуу изилдөөнүн объектисине айлана элек. Демек, мына ушул өңүттө адабият таануу багытында философиянын, эстетиканын, социологиянын, маданият таануунун, педагогиканын, психологиянын, этнографиянын, этиканын, тарыхтын табылгаларына таянып, илимий изилдөө жүргүзүү учур талабы болуп эсептелет.

Ошол эле кезде тамсил жанрынын жалпы адабий процесстеги кыймылын, кыргыз адабиятынын комплексиндеги ордун көрсөтүү, жанрдын оң жана терс жактарын белгилөө да бүгүнкү жана кийинки муун үчүн зарыл деп ойлойбуз. Кыргыз адабият таануусунда тамсил жанры бир катар изилдөөлөрдө сөзгө алынганы менен, соңку учурдагы адабий процесстин бул багыттагы аракеттери коомдук өзгөрүүлөргө ылайык сөзгө алынбай,  адабий-сынчыл баа берилбей келе жаткандыгы да бизди проблемага жаңыча өңүттөн көз салууга мажбур кылды. 

Кыргызстан эгемендүүлүккө жетишкенден кийинки руханий турмуштагы эркиндик, мурдагы көркөм дөөлөттөргө кайрадан бир сыйра карап, жаңыча ой жүгүртүүлөр менен үңүлүүнү, жанрдын эволюциясын, айрым авторлордун жеке чыгармачылыгын тарыхый-генетикалык, тарыхый-функционалдык, тарыхый-проблемалык, тарыхый-индивидуалдык планда кароону да талап кылып жатат.

Жогорудагыдай жагдайлар биздин диссертациябыздын актуалдуулугун тастыктоо менен, жанрдын тарыхый абалын жана поэтикасын азыркы учурдагы талаптарга ылайык иликтеп-изилдөөнүн зарылдыгын көрсөттү.

Маселенин иштелип чыгыш деңгээли. Кыргыз тамсили адегенде оозеки адабиятта болуп, алардын бир тобун 1915-1916, 1922-1923, 1947-жылдарда Каюм Мифтаков Алай, Талас, Нарын, Ысык-Көл аймактарында жашаган айтуучулардан жазып алган. Ошондой эле Тоголок Молдо көптөгөн тамсилдерди  Кол жазмалар коруна жазып өткөргөн. Ыбрай Абдырахманов, Иманбек Шамен уулу, Муса Байгаринов, Сейитказы Байхожоев ж.б. демилгелүү фольклор жыйноочулар да бирден-экиден тамсилдерди жазып алып, УИАнын Кол жазмалар коруна тапшырган. Жогорудагы элдик оозеки адабиятты чогултуучулардын бирөөсү да атайын тамсилдерди гана жыйноо үчүн чыгышкан эмес. Алар башка фольклордук чыгармаларды жыйнап жатып эле, оозеки тамсилдерди кагазга түшүрө берген. Фольклордогу элдик тамсилдерди изилдөөдө ошол жыйналган материалдар негиз болгон жана алар өзүнчө китепке кирип, ага Ж.Мусаева баш сөз жазган. Ошондой эле элдик тамсилдерди бир катар адабиятчылар илимий иштеринде, окуу китептеринде, диссертацияларында (Т.Байжиев, С.Байхожоев, Т.Саманчин, Х.Бапаев, М.Богданова, М.Борбугулов, С.Закиров, Б.Кебекова, Р.Кыдырбаева, М. Рудов, О.Сооронов, Т.Танаев, Г. Орозова ж.б.) талдоого алышкан. Бирок алар жанрдын маселелерин жалпы фольклордун фонунда, же сатиралык адабияттардын алкагында гана карашып, атайын тамсил жанрын бөлүп карашкан  эмес.

Халил Бапаев “Кыргыз сатирасы”, “Кыргыз сатирасынын табияты”, “Тамсил сыры”, “Кыргыз сатирасынын айрым маселелери” деген китептерин жазып, биз изилдеген проблемага бир топ үңүлүү менен мамиле кылган. Жалпысынан, мында кыргыз сатирасынын проблемалары каралып, алардын ичинен тамсил жанры өзүнчө ар тараптуу иликтөөгө жеткиликтүү алынбаган. Анан калса, алардын жазылганына да отуз жылдан ашып кетти, андан бери жанр диалектикалык кыймылда, тынымсыз өзгөрүүдө болду.

Жаңы кылым башында «Кыргыз адабиятынын тарыхы» деген 7 томдук эмгек, 2 томдук «Кыргыз адабият таануу илими жана сыны» деген китеп, 2 томдук «Кыргыз поэзиясынын антологиясы», «Кыргыз балдар адабиятынын антологиясы» деген хрестоматиялар жарыяланып, алардын мазмунуна да тамсил жанрын иликтөөгө алган макалалар жана жанрды изилдөөчүлөр тууралуу адабий портреттер киргизилген, ошондой эле азыраак тексттер сунуш этилген.  

Аталган эмгектер тамсил жанрына байланыштуу бир катар маселелерди карап чыккан менен, жалпы мүчүлүштүктөрү төмөнкүлөр менен байланыштуу болгон: 
Биринчиден, алар советтик системанын таасиринде, адабий көрүнүштөргө таптык, саясий-идеологиялык позициядан мамиле кылуудан арыла алган эмес. 
Экинчиден, тамсил жанрынын табиятын жана эволюциясын кеңири аспектиден, бүтүндөй адабий-тарыхый процесс менен байланышта кароо жагы максат кылынбаган.

/чүнчүдөн, соңку эгемендүүлүк жылдарындагы кыргыз тамсилчилиги көз жаздымда калган.

Биздин изилдөө ушул жагынан да кыргыз адабият таануусундагы бир бөксөлүктү толтуруу жагынан кызмат кылмакчы.

Изилдөөнүн проблемалуулугу. Соңку учурда руханий-маданий, социалдык-экономикалык, коомдук-саясий жагдайда, тарыхый ой жүгүртүүдө бир топ реформалар жүргөндүгү; улуттук мурастарга жаңыча мамиле кылуу багытында илимий көз караштардын пайда болгондугу; демократиянын жана сынчыл позициянын эл турмушуна бекем киргендиги тамсил жанрына жаңыча мамиле кылууну жана азыркы окурмандын муктаждыгына ылайык анализдөөнү, илимий иликтөөнү талап кылгандыгынан улам, биз  ишибизди проблемалуу деп эсептедик.

Изилдөөнүн максаты жана милдеттери. 

· кыргыз адабиятындагы тамсил жанрынын тарыхый-эволюциялык процессин илимий жактан анализдеп көрсөтүү;  

· жанрдын табиятын, генезисин кыргыз адабияты менен байланышта ачып берүү; 

· тамсилдин кыргыз кыртышындагы “өнүмүн”, улуттук жана аймактык алкактагы спецификасын белгилөө; 

· кыргыз адабиятындагы тамсил жанрынын ордун аныктоо; 

· кыргыз тамсил жанрынын идеялык-тематикалык, жанрдык-стилистикалык жана поэтикалык өзгөчөлүктөрүн аныктоо, аларды анализдөө жана синтездөө;

· айрым тамсилчилердин чеберчиликтерин ачып көрсөтүү, алардын чыгармачылыгындагы типтүү тексттерди адабий-теориялык, турмуштук-социологиялык жактан интерпретациялоо; 
· жанр боюнча жыйналган материалдарды жалпылоо жана системалаштыруу, корутундуларды чыгаруу.

Изилдөөнүн объектиси жана предмети – кыргыз фольклорундагы, эл акындарынын чыгармачылыгындагы, кыргыз совет адабиятындагы жана эгемендүү жылдардагы акын-жазуучулардын тамсил жанрындагы чыгармалары, тамсил изилдөөчүлөрдүн теориялык жана монографиялык эмгектери, адабий сын макалалары, портреттик очерктери, рецензиялары.

Изилдөөнүн жаңылыгы: 

· илимий-теориялык жактан жалпыланган түрдө биринчи жолу кыргыз тамсилдеринин эволюциясы адабий-тарыхый аспектиден анализге алынды;

· кыргыз адабиятынын бардык этаптарындагы (фольклордук чыгармалардан бүгүнкү күнгө чейинки) тамсилдердин типологиялык-салыштырма картинасы түзүлдү;

· ар бир мезгилдеги тамсилдердин спецификалык өзгөчөлүктөрү аныкталды;

· дүйнөлүк тамсил жанрын өздөштүрүү, өркүндөтүү багытындагы генетикалык, типологиялык, контакттык факторлор үйрөнүлдү;

· тамсил жанрынын жалпы адабияттагы жана жеке авторлордун чыгармачылыгындагы орду жана ролу белгиленди.

· тамсилдер сатиралык адабияттын бир түрү катары өз мезгилинин таалим-тарбия берүү функцияларын кандайча аткаргандыгына  карата ошол доордун жана азыркы учурдун талабына ылайык илимий баа берилди;

· эң алгачкы жолу кыргыз тамсилдерине кеңири аспектиден жанрдык аныктама берилип, тамсил менен жөө жомоктордун, тамсил менен анекдоттордун айырмачылыктары көрсөтүлүп, жанрдын кыргыз адабиятындагы спецификалуу поэтикасы, тили жана стили илимий анализден жана синтезден өткөрүлдү; 

· кыргыз тамсилчилеринин чыгармаларындагы идеяларды азыркы Кыргызстандын тажрыйбасында пайдалануу боюнча теориялык ойлор жана практикалык аракеттер белгиленип системалаштырылды;

· тамсилчилердин чыгармачылыгы биринчи жолу жалпыланып, окуу жайларында жана мектептерде пайдалануу үлгүлөрү иштелип чыкты.
Диссертацияда коргоо үчүн төмөнкүдөй негизги жоболорду койдук:  
· кыргыз   тамсилдеринин  пайда  болушунун   жана  эволюциясынын 

коомдук турмуш менен байланыштуу экендиги; 
· фольклордук  тамсилдердеги  элдик  таалим-тарбиялык  идеялардын 
азыркы окурмандын эстетикалык табитин көтөрүп, ыймандык тарбиялоого салым кошо алышы;
· кыргыз  тамсилчилиги бир нече булактардан азык алып тургандыгы 
жана орус тамсилчилеринин өзгөчө таасири бар экендиги; 

· тамсилдердин тематикалык жана стилдик багытынын улам кеңейип

отургандыгы көрсөтүлөт.
Изилдөөнүн теориялык жана практикалык мааниси. Диссертациялык изилдөөбүздүн теориялык мааниси - кыргыз тамсил жанрынын жалпы өзгөчөлүктөрү, өнүгүү жолу, мезгил менен байланыш мыйзам ченемдүүлүктөрү талдангандыгында. Тамсил инсандарды этикалык, нравалык жана эстетикалык жактан тарбиялоодо чоң милдетти аткарып, антигуманисттик терс көрүнүштөр жана тенденциялар менен күрөшүүдө өзгөчө мааниге ээ болгондуктан, бул жанрды ар тараптуу жана комплекстүү иликтөөгө алуу теориялык маанилүү жумуштардын бири болуп саналат.

Изилдөөбүздүн практикалык мааниси болсо, биздин диссертацияда айтылган тыянактар, сунуштар кыргыз адабият таануусундагы тамсил жанрын изилдөө боюнча бөксөлүктү толтуруп, кыргыз адабиятынын тарыхынын курсун жазууда, жогорку окуу жайларынын жана орто мектептердин окуу программаларын, окуу китептерин түзүүдө, университеттерде атайын курстарды жана семинарларды өтүүдө,  акын-жазуучулардын чыгармачылык портретин изилдөөдө тамсил жанрында иштеген авторлор өз чыгармачылыгын өркүндөтүүдө пайдалана алат деген ишенимдебиз.
Диссертациялык иштин методологиялык негиздери: философиядагы чыгармачылык концепциясы (М.Н.Бахтин, Н.А.Бердяев, В.С.Библер, Р.Штейнер,  А.А.Салиев ж.б.), адабий тектер, түрлөр, жанрлар классификациясы (Аристотель, В.Г.Белинский, Ф.Гегель, М.Борбугулов ж.б.), адабиятты, анын ичинде сатираны, типологиялык, тарыхый-салыштырма аспектиден комплекстүү талдаган эмгектер (Ю.Б.Борев, А.С.Бушмин, Л.С.Выготский, М.Л.Гаспаров, Л.Ф.Ершов, Ю.В.Стенник, Н.Л.Степанов ж.б.); тамсил жанрындагы эволюциялык  процесстерди изилдөөдөгү тарыхый-маданият таануу, системалык анализ методдору, башка улуттук адабиятчылардын эмгектери (А.Абдурахманов – дагестан, Л.П.Канаева – мордва, Т.Кожакеев – казак, Е.И.Маштакова – түрк, А.Мусаев – казак, К.Салиханов – түркмөн ж.б.), кыргыз адабиятчыларынын бул темадагы илимий табылгалары (К.Асаналиев, Б.Баймурзаев, Х.Бапаев, С.Закиров, Б.Кебекова, М.Рудов, Ж.Мусаева, Ж.Орозобекова, Г.Орозова, Г.Э.Мамасалиева ж.б.) маселени терең жана ар тараптуу изилдөөгө мүмкүнчүлүк ачып берди. 

Жогорудагыдай методологияны таяныч кылуу менен, алдыга койгон максат-милдетти аткаруу үчүн төмөнкүдөй методдорду пайдаландык:

Адабият таануу илиминдеги буга чейинки кеёири колдонулуп келген тарыхый-обзордук, илимий-аналитикалык, адабий-теориялык, тарыхый-салыштырма-типологиялык усулдар  пайдаланылды.
Диссертациянын натыйжаларын  тастыктоо (апробациялоо):
Илимий иштеги негизги ойлор, корутундулар, сунуштар 2001-жылдан бери Ош мамлекеттик университетинде, Ош гуманитардык-педагогикалык институтунда студенттер үчүн өткөн лекцияларда, атайын курстарда, семинарларда, илимий-практикалык конференцияларда, монографияларда (“Кыргыз тамсилчилери: адабий портреттер”, “Тамсил: жанрдын генезиси жана эволюциясы”, “Тамсил кудурети”), “Тамсилдер топтому” аттуу хрестоматияда,  “Тамсилдердин таалими” деген окуу-усулдук колдонмодо жана 36  макала УАК тарабынан сунуш кылынган журналдарда чагылдырылды. Илимий иштин концепциялары, теориялык жыйынтыктары Кыргыз Республикасынын  УИАнын Ч.Айтматов атындагы Тил жана адабият институтунун  Проблемалык кеңешинде жана Окумуштуулар Кеңешинде, К.Тыныстанов атындагы Ысык-Көл мамлекеттик университетинде, К.Карасаев атындагы Бишкек гуманитардык университетинде талкууланды жана жактырылды. 

Диссертациянын көлөмү жана түзүлүшү. Диссертациялык иш изилдөөнүн илимий негизин камтыган киришүүдөн, төрт главадан жана алардан пайда болгон корутундулардан, жалпы корутундудан, пайдаланылган адабияттардын  тизмесинен (285 адабият) турат. Көлөмү – 283 бет.

Кириш сөздө теманын актуалдуулугу, проблемалуулугу далилденди, изилдөөнүн максаты менен милдеттери, методдору аныкталды, илимий жаңылыгы, теориялык жана практикалык мааниси көрсөтүлдү, коргоого коюлуучу жоболор негизделди, изилдөөнүн натыйжаларынын апробациясы чагылдырылды. 

Биринчи глава “Тамсилдин жанрдык белгилери жана кыргыз адабият таануусунда изилдениш тарыхы” деп аталып, анда тамсил жанрынын табияты адабий-теориялык багытта аныкталып, жанрдын дүйнөлүк адабиятта пайда болушу, эволюциясы, азыркы замандагы орду, функциясы тууралуу баяндалып, экинчи бөлүктө кыргыз адабият таануусунда тамсил жанрынын изилдениш тарыхы жана аны изилдөөнүн проблемалары жөнүндө тарыхый, адабий маалыматтык жана теориялык иликтөө жүргүзүлөт.

Экинчи глава “Кыргыз фольклорундагы аллегориялык образдар жана аларды жазгыч акындардын иштеп чыгышы” деген жалпы ат менен сунуш кылынып,  анда кыргыз фольклорундагы тамсилдин өзгөчөлүктөрү, элдик тамсилдердин тарыхый тамыры, коомдук функциясы, алардын сюжети жана поэтикасы тууралуу жана ошол элдик тамсил мурастарын Молдо Кылыч менен Тоголок Молдонун кайра иштеп чыгуу чеберчиликтери, аллегориялык поэмалардан классикалык тамсилге өтүүнүн процесси мисалдар менен анализге алынат.

Үчүнчү глава “Советтик мезгилдеги тамсил жанрынын эволюциясы, тематикасы жана аллегориялык образдары” деп аталуу менен, анда кыргыз совет тамсилдеринин пайда болуу жана калыптануу мезгилиндеги тематикалык көп түрдүүлүк, саясий сатиралык мотивдер жана образдар, айрым тамсилчилердин жанрдын профессионалдык деңгээлине жетишине кошкон салымы жана алардын чыгармачылык бөтөнчөлүктөрү тууралуу сөз болот.

“Эгемендүүлүк учурундагы тамсилдерде салттуулуктун сакталышы жана жаңыга умтулуучулуктун негизги багыттары” деген төртүнчү главада соңку жылдардагы кыргыз тамсилинин абалы, проблемалары, азыркы тамсилдердин идеялык-тематикалык өзгөчөлүктөрү жана жанрдын жаңы шарттарга ылайык трансформацияланышы, тамсилдик образдардын дидактикалык функциялары талдоодон өтөт.

Жалпы корутундуда изилдөөнүн мазмунунан келип чыккан негизги жыйынтыктар  жана сунуштар берилди.
Изилдөөнүн негизги мазмуну
«Тамсилдин жанрдык белгилери жана кыргыз адабият таануусунда изилдениш тарыхы» деп аталган 1-глава тамсилдин адабий жанр катары негизги табиятын аныктоого алган “Тамсил – адабияттын жанры катарында” деген параграф менен башталат. Тамсил адамзаттын жана ал жараткан адабияттын өзү сыяктуу эле байыркы көрүнүштөрдүн бири болуп эсептелет. «Тамсил» деген термин кыргыздар арасында акыл-насаат аңгемеси катарында айтылган оозеки жана жазма баяндарды түшүндүргөн, кеңири мааниде турмушту каймана туюндурган жомоктор, ырлар, дастандар да ушундайча аталып, кийинчерээк орус адабиятынан азыркы маанидеги «басня» сөзүнүн кыргызча котормосу катары кабыл алынган. Ал эми “Арабча-кыргызча сөздүктө”
 арабча “масалун” же “масал” сөзүнүн маанилери:  1). мисал, үлгү. 2). окшоштук, окшош. 3). макал, макал-лакап. 4). тамсил, үлгү, насыят, аңгеме маанисин билдирет деп жазылган. 

Ибн Манзур, Абул-Фазл аль-Ансарийлер түзгөн “Лисанул араб”
, кыргызчасы “Араб тили” китебинде “маsаlа”- билинбеген нерсени билинген нерсе менен түшүндүрүү, арабчада тамсил деген сөз менен бирдей мааниде келет деп көрсөтүлгөн.
Жеңишбек Мочоев түзгөн “Арабизмы в кыргызском языке”
 аттуу эмгекте “Тамсил – басня, притча, иносказание.  Восходит к арабскому глаголу “масала”: 1 – представать; являться, становиться; 2 - походить; быть подобным;  олицетворять;  представлять;  быть  похожим;    3 – сравнивать; воплощать, от которого образовано слова “тамсил” – представление; игра, представительство. ” – деп берилген.
 
Ал эми кыргызча терминологиялык адабияттар да «тамсил» түшүнүгүн чечмелөөдө орусча илимий булактарга, сөздүктөргө негизденишет.

Адабиятчы-теоретиктердин пикирлерине токтолуу менен, диссертациябызда тамсилдин жанрдык белгилери катары биз төмөнкүлөрдү көрсөттүк.

· Тамсил  ыр түрүндө да, прозалык түрдө да болот, бирок азыр көбүнчө эркин ыр формасында жазылып жүрөт.

·  Тамсил –  сатиралык адабиятка кирген, баяндоо стилинде жазылган эпикалык тектеги чыгарма.

·  Тамсил – соңунда адептүүлүккө чакырган моралы айкын көрүнгөн адабияттын жанры.

·  Тамсил - турмушту, адамдарды каймана формада чагылдырат. Тамсилдин каармандары – жаныбарлар, өсүмдүктөр, ар кандай буюмдар, алар адамча ой жүгүртөт, сүйлөйт жана башка аракеттерди жасайт ж.б. кишилик сапаттарга ээ болот. 
· Тамсилдерде адамдардын терс сапаттары жана коомдогу тескери көрүнүштөр шылдыңга алынып, ал нерселерге сын билдирилет. 
· Тамсил  кыска болот. 

Жогорудагы белгилерден улам, тамсилди дидактикалык адабияттын кичи эпикалык жанры, аягында мораль чыгарылган ыр түрүндөгү аңгеме, же ырга келтирилген кара сөз деп да айтышат. «Тамсил» түпкүлүгү «адеп» деген тарбияны билдирүүчү маанидеги «адабияттын» ичинде туруп, ал таалим-тарбияны түздөн-түз көрсөткөндүгү менен, эң соңунда нравалык мораль айткандыгы менен айырмаланат.

Мындай белгилери - классикалык тамсилдин башка жанрлардан кашкайта айырмалап турган бирден-бир касиети. Бирок ушундай эле жанрдык белгилер башка бир катар чыгармаларга, мисалы, жаныбарларды, өсүмдүктөрдү, буюмдарды каарман кылып алышы - жөө жомокторго, жомокторго да мүнөздүү. Анда да алар адамдарга мүнөздүү сапаттарды алып жүрөт. Же болбосо, чыгарманын аягында насаат-мораль чыгарышы кыргыз элинин санат-насыят ырларына, өзгөчө макал-ылакаптарына окшошуп кетет, ал эми окуяны эпикалык тектин мыйзамдарына ылайык баяндоосу жагынан мифтерге, аңгемелерге, эсселерге жакын. Сатиралык табияты жагынан анекдотторго окшоп кетет. Ошондуктан тамсил жанрдык жактан башка бир катар адабий жанрларга интеграциялашып, алардын белгилерин өзүндө камтып турган синкреттик жанр деп айтууга толук негиз бар.

Диссертацияда андан ары тамсилдер менен жөө жомоктордун, макал-ылакаптардын, анекдоттордун жакындыктары жана айырмачылыктары көрсөтүлөт, жанрды аныктоо боюнча орустардын «басня», казактардын «мысал»,  өзбектердин «масал» жанрларына салыштырылат. Ошондон кийин эмгекте тамсилдин адабияттагы өзүнчө жанр экендигин тактап, талдоо үчүн, анын пайда болушуна, калыптанышына экскурс жүргүзүлөт. 

Кыргыз этногенезисинде табият менен адам - жуурулушкан бир бүтүндүк, адам эмне, жаныбар эмне – баары биригип келип жаратылыштын жандуу макулуктары экендиги көрсөтүлөт. Биздин улуттук тамсилдерибиздин генезиси ушунда жатат, тамсил жанры орус, казак адабияты аркылуу келген, аны  эң алгач Тоголок Молдо баштаган деген түшүнүк - биздин оюбузча, туура эмес көз караш. Кыргыздар, жалпы эле түрк элдери, өздөрүнүн түпкү теги карышкырдан (бөрүдөн), бугудан, багыштан, иттен ж.б. жан-жаныбарлардан чыккандыгын айтышып, адамдар менен жаныбарларды тутумдаштырат. Демек, тамсилдик каармандар  жан-жаныбарлар, түпкүлүгү адамдар менен кандаш, тектеш турушат. Андыктан да, алардын тамсил жанрына кирип барышы, ал жерде адамды туюндуруп калышы - табигый нерсе. Кыргыздар адамдарды салыштырууда, ылакап ат берүүдө жаныбарларды көп пайдаланат. Кадимки эле конкреттүү адамды – паланча-түкүнчөнү кыргыздар «Аюу», «Кашкулак», «Бүргө», «Карышкыр» ж.б. деп ат коюп алгандыгын ар бир айылдан жолуктуруп жүрөбүз жана ошол адамдардын пейил-куюбу, өңү-түсүбү, же башка нерселериби, тигил жаныбарларга чын эле бир аз болсо да окшоп кетет.

Дүйнөлүк адабиятта тамсил жанрын изилдөөчүлөр тарабынан анын жанрдык белгилерин аныктоодо эки түрдүү концепция өкүм сүрөт. Биринчиси-немец изилдөөчүлөрү (О. Крузиус, А.Хаусрата ж.б.), алардын пикири боюнча, тамсилдерде биринчилик баяндоого таандык, ал эми мораль экинчи орунда; тамсил жаныбарлар тууралуу жомоктордон келип чыккан, ал эми андай жомоктор болсо мифтерден улам пайда болгон.

Экинчи изилдөөчүлөр тобу (америкалык Б.Э.Перри) тамсилдерде эң биринчи орунда мораль турат, тамсилдер салыштырууларга, макалдарга, ылакаптарга жакын, тамсилдерден аргументтештирүүнүн кошумча каражаттары көрүнөт дешет. 

Жогорудагы эки концепция тамсилдин жанрдык белгисин аныктоодо бир катар талаш-тартыштарды туудуруп келе жатканы менен түпкүлүгүндө оппоненттер тамсилдин башкы белгилерин – аллегориялык табиятын, адептүүлүккө үгүттөөчү жыйынтык-моралдын болушун жана баяндоо стилин танбайт.

Тамсилдин тарыхын изилдөөчүлөр тарабынан дагы бир талаштуу маселе айтылып келет, ал – тамсилдин пайда болгон мезгили, жери, б.а., анын мекени. Биринчи топтогулар - жанрдын пайда болгон мекени Батыш-Греция дегендер, экинчи топтогулар - Чыгыш-Индия дегендер.

Бизге жеткен тарыхый маалыматтар боюнча, б.з.ч. IX-VIII кылымдарда байыркы Грецияда жашаган Гесиод жана б.з.ч. VI кылымдарда ошол эле жерлик Стесихор тамсил сыяктанган чыгармаларды жазышкан. Бул мезгилде Жер Ортолук деңизинин жээгиндеги Сибарис шаарындагылар автор болгон (сибариттик тамсилдер) чыгармалар кызыгуу менен окулган, соңку тамсилдерден айырмаланып, алардын каармандары кадимки эле адамдар болушкан. Бирок тамсилдер сыяктуу алардын адептик моралдары сакталган. Андыктан да буларды толук бойдон тамсил жанрындагы чыгармаларга кошууга болобу, же болбойбу деген маселе азыркы күнгө чейин ойлондуруп келет. Ал эми жаныбарларды каарман кылуу кийинчерээк Эзоптун учурунан (б.з.ч. VI-V кылымдар) гана башталат. 

Байыркы «тарыхтын атасы» Геродот балыкчы-флейтис тууралуу баяндап, тамсилди (logos) тарых таануу (историография) илимине киргизсе, «трагедиянын атасы» Эсхил трагедияларынын биринде тамсилдик образды – бүркүттү пайдаланат. 

Ошентип, байыркы грек тамсилчилиги пайда болуп, дүйнөгө тараган деген пикирлер Европада, анын ичинде орус адабият таануу илиминде да көпкө чейин жашап келген.

Экинчи пикирдегилер дүйнөлүк тамсилдин башатын Индиядагы санскрит тилиндеги «Панчатантра» деген чыгармадан табат. Ал - биздин заманда III-IV-кылымдарда жазылган байыркы мурас, бирок ошол кезде жазылганы менен, анын ичиндеги баяндар андан да түпкү кылымдарга, элдик оозеки чыгармаларга чейин кетет. Бул китеп – акылман (брахман) Вишнушарман тарабынан падышанын (раджа) балдарына таалим-тарбия берүү максатында жазылган накта тамсилдик каармандар катышкан чыгарма. XIX кылымда адабиятчылар грек тамсили биринчиби, же индиялык тамсилдер алгачкыбы деп талашып жатып, жалпысы жанрдын пайда болушу шумер-вавилон тамсилчилиги менен байланыштуу экендигин ачып чыгышкандай,  «Панчатантра» дүйнөлүк тамсил өнөрүнүн өнүгүшүндө чоң роль ойногон чыгарма болгон. «Панчатантрадагы» жаныбарлар адамдык белгилерди алып жүрөт жана алар башкаларга таалим-тарбия тартуулайт. Муну үчүн китепти жазгандар миңдеген адамдардын турмушун үйрөнүп, аларды жалпылап сүрөттөп берет. 

«Панчатантра» 570-жылы пехлеви тилине таржымалданып, Иран падышасы Хосров I тарабынан бастырылган, VIII кылымда фарс тилдүү Ибн аль-Мукаффа араб тилине которуп, ал «Калила жана Димна» деген ат менен бүтүндөй мусулман өлкөлөрүнө жана Европага тарайт. Мына ушул китеп өз кезегинде диний адабияттар менен кыргыздар арасына да тараган, аны медресенин талабалары, диний аалымдар окушуп, эл арасына оозеки айтып тараткан, демек, кыргыздар арасында тамсилдер Батыш адабиятынан эмес, эң алгач Чыгыш адабиятынан келген деп эсептөөгө болот. 

Канткен менен, дүйнөлүк тамсил өнөрүнүн башталыш этабы, анын жанр катары кадыр-барк алышы - Эзоптун ысымы менен түздөн-түз байланыштуу. Анын тамсилдери б.з.ч. III кылымда жыйналып, Деметрий Фалерский деген  философ тарабынан китепче («Logon Aisopeion Synagoge») түрүндө чыгып, ошол эле кезде жана ага чейин да адегенде ооздон-оозго оозеки тараган. Гректерден тез эле арабдарга, еврейлерге, индустарга өткөн. 

Андан ары диссертацияда жанрдын калыптанышына салым кошкон Федр, Авиан, Мартин Лютер, Жан де Лафонтен, А.П.Сумароков, И.И.Хемницер, А.Е.Измайлов, И.И.Дмитриев ж.б. авторлордун чыгармачылыгы тууралуу учкай сөз жүрүп, дүйнөлүк, анын ичинде кыргыз тамсилчилигине чоң таасирин тийгизген И.А.Крыловдун ишмердүүлүгү тууралуу айтылат. И.А.Крыловдун чыгармачылыгы аркылуу кыргыз тамсилчилиги жанрдын классикалык белгилерин өздөштүрүп, ар тараптуу чыгармачылык жетилүүгө багыт алгандыгы белгиленет.

2-параграф “Кыргыз адабият таануусунда тамсил жанрынын изилдениш тарыхы жана анын проблемалары” деп аталат. Кыргыз адабият таануусу жана сыны, библиографиясы тамсил жанры боюнча изилдөөлөрдү анчалык терең деңгээлде болбосо да жүргүзүп келди. Андай иликтөөлөр негизинен төмөнкүдөй багыттарда болду: 

· элдик  тамсилдерди  жыйноо,  аларды  иретке  салуу,  УИАнын  Кол 
жазмалар фондуна тапшыруу; жыйналган элдик тамсилдерди жарыялоо, комментарий берүү, жарыяланып жаткан чыгармаларга баш сөз жазуу;
·  жалпы   адабий   процесстин   тарыхын    изилдеген    коллективдүү

(«…тарыхтар», «…очерктер») жана жеке авторлор (К.Артыкбаев, А.Садыков) тарабынан жазылган эмгектерде адабияттын тигил, же бул этабындагы чыгармалар тууралуу сөз кылуу учурунда учкай болсо да, тамсил тууралуу сөз козгой кетишкен; 
· жогорудагыдай  эмгектерде  бул, же  тигил автордун чыгармачылык

портреттери тууралуу баяндап жатканда, эгер алар тамсил жанрында да иштеген болсо, ошол тамсилдери тууралуу кыска пикирлерди айтуу; 

· айрым   авторлордун    өмүрү    жана    чыгармачылыгына   арналган 
монографияларда алардын тамсил жазган учурлары болсо, ошол чыгармаларга токтоло өтүү; 

· сатиралык  адабият  тууралуу илимий изилдөөлөрдө тамсил жанрын 
да бир аз болсо да камтый кетүү; 

· дүйнөлүк   адабияттагы   тамсилчилер   тууралуу   жазып   жатып, 
алардын кыргыз тамсилчилерине таасирин ачып көрсөткөн эмгектер, макалалар; 
· котормо    адабияты   тууралуу   кеп   кылуу  процессинде,  кээ  бир 
тамсилдердин которулушу жана алардын кыргыз тамсил жанрына байланыштуу учурлары тууралуу пикирлер айтуу; 

· тамсил  китептерине  рецензиялар,  пикирлер  ж. б.  адабий  сындын 
жанрлары; кыргыз тамсилинин өсүш процессин чагылдырган монография (Х.Бапаев); адабият теориясы (М.Борбугулов, А.Садыков, Р.З.Кыдырбаева жана К.Асаналиев, Ж.Шериев жана А.Муратов) окуу китептеринде жана адабият боюнча сөздүктөрдө, справочниктерде, мектептин, окуу жайларынын окуу китептеринде тамсилдер тууралуу маалымат берүүлөр учурайт. 
Совет адабиятынын алгачкы мезгилинде (XX кылымдын 20-40-жылдары) тамсил жанры али калыптана элек болгондуктан, адегенде адабиятчылар мурдагы муундагы жазгыч акындардын жалпы чыгармачылыгын караштырып жатып, алардын аллегориялык маани-мазмундагы жараткан мурастарын талдоо учурунда тамсил тууралуу кеп кылышкан. 1942-жылы адабиятчы Т.Саманчиндин «Советтик Кыргызстан» журналына «Тоголок Молдонун өмүрү жана чыгармачылыгы» деген макаласы басылган. Ошол жылдары бараандуу эмгек «Кыргыз адабиятынын очерктери» жарык көрөт. М.Богданова, К.Рахматуллин, Ө.Жакишев, Т.Саманчин автор болгон бул жамааттык жыйнакта кыргыз фольклору классификацияланып, акындар бөлүмүн Т.Саманчин жазган. Анда Тоголок Молдонун, Молдо Кылычтын айбанаттар тууралуу чыгарма-тамсилдери талдоого алынат жана алардын аллегориялык мүнөзү, таптык позициясы көрсөтүлөт. 1944-жылы Т.Саманчин тарабынан Тоголок Молдонун ырлар жана поэмалар жыйнагы чыгат. Ага удаа эле 1945-жылы Молдо Кылычтын казалдары басылат. Бул эки китеп аркылуу кыргыз окурмандары аллегориялык поэмалар жана тамсилдер менен таанышуу мүмкүнчүлүгүн кеңейтет жана Т.Саманчиндин Алматы шаарында кандидаттык диссертациясын Молдо Кылычтын чыгармачылыгы боюнча коргошу, анын негизинде монография чыгарышы («Молдо Кылыч – жазуучу акын»), бул багыттагы изилдөөлөрдүн ийгиликтүү старт алгандыгын тастыктаганы менен, идеологиялык катуу чабуулдан улам, бул изилдөөнүн сынга алынышы жана эмгектин элге андан ары тарабай калышы аллегориялык чыгармалардын гана эмес, Молдо Кылычтын да тамырына балта чапты. 

1952-жылдардан кийин адабияттагы абал бир топ турукташып, Ж.Таштемиров Тоголок Молдонун чыгармачылыгына арналган кандидаттык диссертациясын коргогон. Анын негизинде монографиясы жарык көргөн. С.Байхожоевдин «Жазгыч акындар» деген китеби чыккан. Бул эмгектерде жазгыч акындын башка чыгармалары менен бирдикте эле тамсил жанрындагы бараандуу эмгеги учкай болсо да сөзгө алынган, бирок ошол убактагы саясий абалга байланыштуу адамдарды сындаган жанрлар көп талдоого алынбай, көбүнчө жаңы заман тууралуу ырлары, поэмалары макталып көрсөтүлгөн.

КПСС БК 1948-жылы сентябрда «Крокодил» журналы тууралуу токтом чыгарды, анда көп кемчилдиктер көрсөтүлүп, конкреттүү милдеттер тагылган. 1951-жылы 28-сентябрда “«Крокодил» журналынын кемчилдиктери жана аны жакшыртуунун чаралары тууралуу» дагы бир токтом кабыл алат. XX кылымдын 50-жылдарында сатиралык адабияттын өнүгүшүнө оңтойлуу шарттарды даярдаган КПССтин XIX съезди болду. Ошол жерде советтик адамдарда да кемчилдиктер болору, бюрократтар менен социалисттик менчикке кол салгандар, жанбакты жатып ичерлер коомго жат көрүнүш экендиги айтылып, совет адабиятында гоголдор менен салтыков-щедриндер көрүнбөй жаткандыгы сынга алынат. Ошол эле мезгилде партиялык идеологиянын көч башы болгон «Правда» газетасы «Тамсилдер жана тамсилчилер» деген баш макала жарыялайт жана анда сатиранын бардык түрү – фельетон да, карикатура да, аңгеме да, алар менен бирге тамсил да керек деп жазат. Бул документ  түздөн-түз тамсил жанрына багытталып, жанрды өнүктүрүү маселесин тикесинен-тик коюп, партиялык уюмдарга милдеттендирилет. Ушул чечимдерге ылайык чыккан коомдук-сатиралык журналдар (1956-жылы Казакстанда «Ара», Башкыртстанда «Хэнэк», Чувашияда «Капкан», Тажикстанда «Хорпушту», түркмөндөрдө «Токмаг», Арменияда «Возни», Азербайжанда «Кирпи», Өзбекстанда «Муштум», балдардын «Веселые картинки» журналы негизделет. 1957-жылдан Латвияда, Эстонияда, Коми, Марий автоном областтарында, 1958-жылы Молдавияда сатиралык журналдар чыга баштаган. Жалпы союзда «Крокодил» журналы активдешкен) чакан жана оперативдүү, окумдуу болгон тамсил жанрынын өсүшү үчүн аябагандай чоң стимул жаратты, 50-жылдарда ошондуктан да жанр ар тараптуу өнүктү. 
Эмгекте андан ары С.Закиров, М.Рудов, М.Борбугулов, Ж.Мукамбаев, Ж.Мусаева, А.Токтогулов, Б.Баймурзаев, Ж.Орозобекова ж.б. адабиятчылардын тамсилдерди изилдөө боюнча эмгектери талданат жана алар жалпы эле жанрдын теориясы, эволюциясы менен бирдикте каралат. 
Биздин темабыз боюнча, Х.Бапаевдин чыгармачылыгындагы гана эмес, кыргыз адабият таануу илиминин тарыхындагы жалгыз монография 1974-жылы «Тамсил сыры» деген ат менен жарык көргөндүгү белгиленип, ал китепке талдоо берилип, андан мындай жыйынтык чыгарылат: Х.Бапаевдин тамсил жанрын изилдеген эмгеги өз мезгилинде жанрдын спецификалык белгилерин ачып берип, айрым тамсилчилердин чыгармачылыгы боюнча пикир айткандыгы менен маанилүү болгон. Ошол эле кезде анын бир топ кемчилдиктери, жетишпей калган жактары байкалбай койбойт. Алар кайсылар: 
Биринчиден, автордун «Кыргыз сатирасы», «Кыргыз сатирасынын табияты», «Тамсил сыры», «Кыргыз сатирасынын айрым маселелери» деген китептеринде бир китептеги ойлор,  бөлүмдөр башка китептеринде да ошол-ошол бойдон кайталана берилет.
Экинчиден, «Тамсил сыры» китебинин ичинде тамсилдерге анчалык тиешелүү болбосо деле, тамсилдин чегинен чыгып, фельетон, жанытма, сатиралык аңгеме, сатиралык ыр (мисалы, М.Алыбаев «Ак чүч») деген сыяктуу чыгармаларды анализдөөгө ооп кетет.
/чүнчүдөн, автор,  ар кандай маселеге, көрүнүшкө марксисттик-лениндик эстетиканын позициясынан караймын, таптык жактан баа беремин деп отуруп, кээ бир мыкты тамсилдерден саясий айып тапса, тескерисинче, көркөмдүк жагы ортосаар, бирок саясий мааниси бар тамсилдерди көкөлөтүп мактайт.  
Төртүнчүдөн, бул китеп кыргыз тамсилинин 1970-жылдарга чейинки абалы менен гана чектелген. Х.Бапаевде чыгармалардын аттарын санактоо, тарыхый фактылар менен көркөм кубулуштарды байланыштыра албоо мүнөздүү. 

Соңку жылдардагы иштердин бири Г.Э.Мамасалиеванын «История восприятия басенного наследия И.А.Крылова в Кыргызстане» деген темада кандидаттык диссертация коргошу жана анын негизинде чакан китепче чыгарышы болду. Бул иш түздөн-түз кыргыз тамсилин изилдөөгө багытталган эмес, анткени менен эмгек улуу орус тамсилчисинин адабий-эстетикалык көрөңгөсүн кыргыз акындары кандайча өздөштүргөндүгүн ачууга аракет кылгандыгы менен кызыктуу жана маанилүү. 
Буга чейин эски СССРдин союздук республикаларында жана постсоветтик эгемен мамлекеттерде тамсил жанрын ар тараптан изилдеген диссертациялар жазылды. Мисалы, буга түркмөндөрдө Э.Ашированын «Возникновение и развитие жанра басни в туркменской литературе», азербейжандарда Ф.Керимованын «Басня в азербайджанской литературе (дореволюционный период)», дагестандарда А.Абдурахмановдун «Формирование и развитие жанра басни в Дагестанской литературе», каракалпактарда О.Утениязованын «Жанр басни в каракалпакской литературе (эволюция жанры и его виды)» деген эмгектерин бөлүп көрсөтүүгө болот. Казак сатирасынын жана анын ичинде казак тамсилинин табияты боордош элдин бир катар окумуштууларынын диссертациялык эмгектеринде, монографияларында көп жактуу изилденди. Ага А.Мусаевдин докторлук диссертациясын жана анын китебин өзгөчө бөлүп көрсөтүүгө болот. Ошондой эле бул багытта казак окумуштуусу Т.Кожакеев эки монография жаратты. 

Орус жана боордош элдердин адабиятчылары тамсил жана ага байланыштуу жанрлар, алардын тили, тамсилдерди окутуу боюнча бир катар диссертациялык эмгектерди, китептерди жазды. Тилекке каршы, бизде мындай комплекстүү изилдөө ишке ашпай келди. Жогорудагыдай башка элдердин адабиятчыларында болгон аракеттер негедир кыргыз адабият таануусунда байкалбагандыгы да биздин ушул темада изилдөө жүргүзүүбүзгө түрткү берди. Боордош элдердин тамсил изилдөөчүлөрү негизинен бардыгы эле тамсилдер өз элдеринде оозеки формада жашагандыгын жана профессионалдык тамсилчиликтин пайда болушунда, калыптанышында алар чоң мааниге ээ экендигин, ошол эле кезде орус тамсил өнөрүнүн, эң биринчи кезекте И.А.Крыловдун,  күчтүү таасири тийгендигин белгилешет.

Эмгектин ушул бөлүгүндө жанрды изилдөө үчүн ошол жанр өзү динамикада болуш керектиги, тамсилчилердин чыгармачылыгы ар түрдүү мазмунда жана формада көрүнүш зарылдыгы айтылды. 

2-глава «Кыргыз фольклорундагы аллегориялык образдар жана аларды жазгыч акындардын иштеп чыгышы» деп аталат. “Элдик тамсилдердин тарыхый тамыры, коомдук функциясы, сюжети жана образдары” деп аталган биринчи параграфында кыргыз элдик тамсилдери али күнгө чейин толук жыйналбагандыгы, изилденбегендиги белгиленүү менен, ошол эле кезде фольклордук тамсилдер менен айбанаттар тууралуу жомокторду чаташтырып келгендигибиз конкреттүү мисалдар менен аргументтештирилет. 

Эмгекте бир нече элдик тамсилдердин сюжети, композициясы, андагы аллегориялык каармандар, калктын ой жүгүртүү, эстетикалык идеал жаратуу маданияты анализденип келип, кыргыздардын элдик тамсилдеринин негизги бөтөнчөлүктөрү төмөнкүлөр менен байланышары айтылат: 

1. Оозеки чыгармачылыктын башка жанрларына (жомоктор, макал-ылакаптар, анекдоттор, айрым учурда аскиялар) өтө жакын турат, көп учурда аларды бири-биринен ажыратуу кыйын болуп калат. 

2. Мына ошол элдик тамсилдер көбүнчө кара сөз (проза) түрүндө айтылып, ыр формасындагылар азыраак кездешкен, драмалык тектин элементтерин камтыган элдик тамсилдер өтө сейрек болгону менен, аллегориялык каармандар бири-бири менен диалогго чыгып, драматургиянын мыйзамдары боюнча да аракеттерди көрсөткөн. 

3. Бардык эле фольклордук чыгармалар сыяктуу элдик тамсилдерге көп варианттуулук мүнөздүү болгон жана алар жалпы эл арасына кеңири тараган.

4. Тамсилдер таптык мүнөз алып, элдик мүдөөлөрдү чагылдырган (же азыркы колдо болгон материалдар совет учурунда ушундай позициядан «тазаланган»).

5. Элдик тамсилдер, өзгөчө Памир кыргыздарынын ушундай жанрдагы чыгармалары,  Чыгыш адабиятынын, анын ичинде классикалык фарсый, араб адабияттарынын сюжетин, мазмунун өздөштүрүп, ошолорго окшотуу аракетинде болгон.

6. Фольклордук тамсилдерде аллегориялык туруктуу образдар (мисалы, түлкү – куу, карышкыр – жырткыч, кумурска – мээнеткеч ж.б.) көрүнүшү катуу сакталган.

7. Элдик тамсилдер кийинки жазма акындардын жана профессионалдуу адабияттын тамсил жанрынын пайда болушуна, өнүгүшүнө бир булак катары кызмат кылган.

Канткен менен, элдик оозеки тамсилдер башка жанрлардай, мисалы, дастандардай, макал-ылакаптардай кеңири жыйналып алынбай, фольклористикада ар тараптуу иликтенбей, изилденбей калган. Алардын айрымдарын жазгыч акындар кайра иштеп чыгып, элге жеткирген. Бизге жеткен маалыматтарга таянсак, булардын ири өкүлдөрү Молдо Кылыч менен Тоголок Молдо болгон. Экинчи параграф “Молдо Кылычтын жана Тоголок Молдонун элдик тамсилдерди иштеп чыгуудагы жана кыргыз тамсилчилигинин башатындагы ролу” деп аталат. Биз сөз кылган бул эки жазгыч акындын чыгармачылыгында тамсил жана аллегориялык поэмалар бир нече негизги булактан «суу ичип» турат:

- алар- кыргыз элдик оозеки чыгармачылыгы; 
- Чыгыш жазма жана оозеки адабияты; 
- ислам динине байланыштуу адабияттар; 
- казак адабияты, казак адабияты  жана татар адабияты аркылуу өткөн орус жана жалпы Батыш адабияты. 
Мына ушуларды сиңирүү менен, алар өз чыгармачылыгында турмуштук байкоолорун кошуп, жанрдын баштоочулары, негиз салуучулары боло алышкан. Албетте, аларга чейин эле ушундай чыгармаларды жараткан улутташтарыбыз болушу мүмкүн, бирок алардын чыгармачылыгы бизге толук жетпей, изилденбей калды.

Жалпысынан, Молдо Кылычтын, Тоголок Молдонун тамсил  багытындагы чыгармачылыгын элдик тамсилдерден аллегориялык поэмаларга жана алардан классикалык тамсилге карай жүргөн эволюция катары түшүнүүбүз керек. Мына ушундай жыйынтыкка келүү үчүн диссертацияда Молдо Кылычтын «Бүркүттүн тою», Тоголок Молдонун «Куштардын аңгемеси»,  «Бөдөнөнүн Түлкүнү алдаганы», «Эшек менен Булбул», «Иттин доолдай тиктирем дегени», «Уй менен Музоосу», «Кожонун аңгемеси» ж.б. тамсилдери кеңири  талдоого алынат.  Биздин оюбузча,  Молдо Кылычтын чыгармаларын толук кандуу тамсилдердей критерий менен кароого болбойт. Бирок алардан кыргыз классикалык тамсил жанрынын алгачкы башаттарын адамдардын жашоо турмушун каймана  мааниде берүүнүн көрүнүштөрүн ачык көрөбүз. Ушул жагынан Молдо Кылычты кыргыз тамсилчилигинин башатында турган жазгыч акын деп айтууга милдеткербиз. Ал эми Тоголок Молдо элдик тамсилдерди үйрөнгөн, жыйнаган, кайра иштеп чыккан. Акын элдик оозеки чыгармаларды жазма адабият менен ашташтырган.  Тоголок Молдо - эң алгачкы өз ысмы менен чыккан кыргыз тамсилчилеринин бири. Жазгыч акын дүйнөлүк адабияттагы тамсил жанрынын салттарын улуттук сөз өнөрүбүзгө алып келүүгө аракеттенген сүрөткер болгон. 
3-глава «Советтик мезгилдеги тамсил жанрынын эволюциясы, тематикасы жана аллегориялык образдары» деген жалпы аталышта болуу менен, кыргыз тамсилинин өркүндөө доорунун эволюциялык процессин көрсөтүүгө багытталат.

Бул главанын “Кыргыз совет тамсилдеринин пайда болуу жана калыптануу мезгилиндеги тематикалык көп түрдүүлүк саясий сатиралык мотивдер жана поэтикалык образдар” деген биринчи параграфында  кыргыз тамсили совет мезгилинде профессионалдык деңгээлге көтөрүлгөндүгү, оозеки формадан жана жазгыч акындардын чыгармачылыгынан жазма формага өткөндүгү конкреттүү мисалдар менен көрсөтүлүп, адабиятчылардын пикирлери аркылуу бекемделет. XX кылымдын 1-жарымында классикалык маанидеги кыргыз тамсили калыптануу доорун башынан кечирген. 

Кыргыз совет адабиятынын башталыш жана алгачкы калыптануу, өнүгө баштоо мезгилиндеги жанрдын динамикасын, тамсилчилердин чыгармачылык индивидуалдуулугун жана типологиялык жалпылыгын карап көргөндө, кандай кубулуштар менен кездешебиз?

Биринчиден, кыргыз тамсили бул мезгилде социалисттик эмгектен качкандарды, коомдук жумушка чыкпагандарды өзгөчө сынга алды. Мисалы, Ж.Бөкөнбаевдин “Күзгү көпөлөк”, Р.Шүкүрбековдун “Карга менен Чыйырчык”, “Чымын менен Карышкыр”, “Гүлкайыр”, “Карышкыр менен Качкынбай” ж.б. бир катар тамсилдеринде мына ушундай мотивдер орун алган. 
Экинчиден, А.Токомбаевдин, Ж.Бөкөнбаевдин, М.Алыбаевдин, Р.Шүкүрбековдун чыгармачылыгында тамсил жанрынын поэтикасын карап көргөндө,  алар салттуу кыргыз ырынын 8 муундуу формасын, традициялуу уйкаштыктарын карманганын байкайбыз, алардын бул жанрдагы чыгармаларында тамсилдин жанрдык башкы белгиси болгон эпикалык баяндоо менен бирге эле тамсилге чоочун болгон лирикалык жанрга мүнөздүү сүрөттөөлөр да кеңири пайдаланылат. Эгерде А.Токомбаев менен Ж.Бөкөнбаев ошол традициясын өзгөртпөй кала берген болсо, М.Алыбаев менен Р.Шүкүрбеков айрым учурда Батыштын классикалык тамсилинин стилин – эркин ыр формасын, эпикалык баяндоону алдыга чыгаруу ыкмасын колдоно башташкан.

Үчүнчүдөн, XX кылымдын I жарымындагы тамсилдерде аллегориялык образдар адегенде кыргыз элинин турмушунда кеңири учураган, жомоктордо ар дайым каармандар катары өздөрүн көрсөтүп келген жаныбарлар болушту. Мисалы, бүркүт, үкү (А.Токомбаев), түлкү, бөдөнө, жагалмай, арстан, жылан, бака, кулаалы (Ж.Бөкөнбаев), короз, түлкү, ит, аюу, сагызган, ат, карга, чыйырчык, карышкыр (Р.Шүкүрбеков), кашкулак, карга, сагызган (М.Алыбаев) ж.б. Мына ушуларды кейиптештирүүдө тамсилчи акындар алардын кыргыз элиндеги мурдатан жаралган традициялуу бейнелерин пайдалануу менен жаңы заманга ылайык айрымдарына жаңы кесиптерди ыйгарып көргөн. Мисалы, коён сот (М.Алыбаев), мышык секретарь (Р.Шүкүрбеков) болот да, советтик гражданиндерге мүнөздүү кесиптерге отурганы менен, баягы эле социализмге чейинки мүнөз-аракеттерин көрсөтө берет.

Кошоматчылык темасы тамсил бутасына алынып, Р.Шүкүрбеков да, М.Алыбаев да бул темада ондогон ыр, поэмаларын, тамсилдерин жазган. 
Бул мезгилдердеги тамсилдердин дагы бир сындаган адамдары – эшек сыяктуу көк мээлер, алар өздөрү эч нерсени түшүнбөйт, түшүнгүсү да келбейт. Бирок билсе-билбесе айта берет, талап кыла берет, аларды ээрчиген коом улам туңгуюкка карай кетип жатат, мисалы, Р.Шүкүрбековдун скептик эшеги “эч нерсени жактырбайт”, “жарыктан жаа бою качып”, “күүгүмдө өзүн жакшы сезет”, сөзү болсо “күн жок болуп, ай гана калсын”, алма бербеген теректи кыйгыла, гүлдөр эмнеге кышында гүлдөбөйт ж.б. сөздөрдү айтып, турмуштан ыраак калган, анда адамдарды ээрчүү, адамча жашоо деген жок, элге тескери жүрүп, аңкоолук мүнөзүн көрсөтөт.

Түлкү болсо, бул мезгилдеги тамсилдерде эң көп колдонулган аллегориялык образ болуу менен бирге эле анын башкы сапаты - дайымкыдай эле  куулугу. Ж.Бөкөнбаевдин түлкүсү бөдөнөнү, арстанды алдаса, Р.Шүкүрбековдун түлкүсү текени, аюуну, сагызганды, М.Алыбаевдин түлкүсү кашкулакты алдап сызга отургузат. Түлкүгө карама-каршы контрасттуу образдар аркылуу тамсилчилер алабарман, аңкоо, сук жаныбарларды коёт да, алардын ар кандай кырдаалдагы ар кандай кармаштарын көрсөтүп, тамаша кылдырат.  

Төртүнчүдөн, XX кылымдын I жарымындагы кыргыз тамсилдеринде орус адабиятына активдүү “чабуул” коюлуп, ошол адабияттын таасирин күчтүү көрөбүз. Мисалы, М.Алыбаевдин «Сот болгон Коён» дегени тибет эл тамсилинен алынса, Р.Шүкүрбековдун “Мас болгон коёну” түздөн-түз Сергей Михалковдун «Заяц во хмелю» деген тамсилинин котормосу болсо, “Аюу” аттуу тамсилинде С.Маршактын “Как себя вести” деген тамсилинин эле сюжетин кыргызча жазып таштагандай болуп турат. Мындай көрүнүштөр жанрдын сырларын өздөштүрүү мезгилиндеги боло берүүчү нерселер катары кабыл алынганы менен, алар жеке авторлордун чыгармачылык жолунда аброй алып келген эмес. 

Ошентип, бул этап тамсил жанрынын “балалык доорунан” чыгып, кадыресе жанрдын сырларын өздөштүрүү этабына кирди, бирок тамсил жанры авторлорунун чектелүүлүгү жана алардын да бүт чыгармачылыгын ушул жанрга гана арнабагандыгы менен айырмаланды.

Экинчи параграф “ХХ кылымдын экинчи жарымындагы кыргыз тамсилчилеринин тематикалык жана стилдик изденүүлөрү” деп аталат. ХХ кылымдын 2-жарымында тамсил жанры М.Алыбаевдин жана Р.Шүкүрбековдун чыгармачылыгы менен адабияттан биротоло орун-очок алды. Андан ары бир катар таланттуу тамсилчилердин (М.Борбугулов, М.Турсуналиев, Э.Ибраев, Ж.Алыбаев, Э.Чопиев, Ж.Рысбаев, С.Кадыров ж.б.) китептери чыкты. Канткен менен, советтик идеология коомду, адамдарды, өзгөчө жетекчилерди, сындоочу тамсил жанрынын гүлдөп кетишине чек да коюп турган. Ага карабай, жанрдын Ренессансы өткөн кылымдын 60-80-жылдарына туура келди деп айтууга толук негиз бар экендигин бул мезгилдеги жанрдын эволюциялык процесси көрсөтүп турат. 

Бул бөлүмдө белгилүү тамсилчилердин чыгармачылык портреттерин тартуу менен, алардын бири-бирине жакындыгын жана ар кимисинин индивидуалдуу почеркин көрсөтүүгө аракет кылдык. Мисалы, М.Борбугулов - эң активдүү иштеген жана көп тамсилдерди жазган автор. Анын чыгармачылыгында башкалардан айрымаланып, илимий жана чыгармачылык интеллигенция темасы басымдуу орунду ээлейт, сөз менен иштөө маданияты, образ түзүү чеберчилиги, каармандарга драмалык ситуация жаратуу өнөрү кыйла өркүндөгөн. Ошол эле кезде кээде тамсилдердин көлөмүн ашкере көбөйтүп, айта турган ойду конкреттештире албай калган учурлары бар. Деги эле бул тамсилчинин чыгармачылыгы өзүнчө изилдөөнүн объектиси болууга татыктуу. М.Турсуналиев менен Ж.Алыбаев сатиралык адабиятта үзгүлтүксүз иштөө менен тамсил жанрында да бир катар чыгармаларды жазышты. Алар Р.Шүкүрбеков менен М.Алыбаевдин традицияларын улантты. Аллегориялык салттуу бейнелерди социализм учуруна алып келип, жегич-ичкичтердин, кошоматчылардын, жеңил мүнөз адамдардын кебетелерин, жүрүм-турумун, кылык-жоруктарын жаныбарлар жана буюмдар аркылуу кейиптештирди. Бирок бул экөөндө тең тематикалык чектелгендик, айрым убакта өзүн-өзү, же бири-бирин кайталоочулук кадыресе көрүнөт. Ушундай эле кемчилдик Э.Чопиевге да мүнөздүү. Ал автор жанрдын ысык-суугуна күйүп көп жылдар бою иштеди, кээде дурус чыгармаларды жаратса, бир топ учурда профессионалдуу адабияттын талабына дале жооп бербеген тамсилдерин да жарыялай берди. Э.Ибраевдин кыргыз тамсилчилигине кошкон салымы ал тамсилдерге да публицистикалык маанай тартуулап, коомдук орчундуу маселелерди ушул жанр аркылуу көтөрүп турду. Өзүнчө бир ибраевдик «зоопарк» жаратып, жаныбар-адамдардын галлереясын түздү. Эпикалык тамсилдерге лирикалык сүрөттөөлөрдү колдонду. Бирок анын да тамсил формасындагы чыгармалары ырааттуу өсүштө болбоду. Ж.Рысбаев менен С.Кадыровдун тамсилдери жалпы дүйнөлүк адабияттагы тамсил стандарттарын туура сактагандыгы, азил, какшык, юморлордун күчүн ыктуу колдонгондугу менен айырмаланат. Аларда мурдагы кыргыз тамсилчилери жетпей келген лаконизмге келүү бир кыйла ийгиликтүү ишке ашырылган.

Диссертацияда жогорудагы авторлордун тамсилдери талданып, жанрды өздөштүрүүгө байланышкан адабий портреттери ачылып берилет. Канткен менен, бул бөлүмдө сөз кылынган XX кылымдын болжолу 50-90-жылдарындагы 40 жылдык өсүш жанрдын өзүн-өзү табуусун шарттап, дүйнөлүк классикалык адабияттын таасирин улуттук кыртышка алып келүүнүн жана калктын акыл - эсине  сиңирүүнүн доору болгондугу эмгекте көрсөтүлөт.

Бул мезгилде кыргыз тамсили тематикалык жактан байып, стилдик жактан ар түрдүүлүгүн көрсөттү, тамсилчи авторлордун да саны арбындап, жаш тамсилчилер адабияттын бул татаал жана кызыктуу жанрына кошулду. Алар жанындагы тааныш-билиш адамдардын оройлук, мерестик, кекирейүүчүлүк, кошоматчылык, алдамчылык, бейбаштык, жалкоолук, уурулук,  баканооздук, шалтуруктук, ичи тардык ж.б. терс сапаттарынан тартып, эл аралык империализмди, капиталисттик дүйнөнүн бардык көрүнүштөрүн аллегориялоого чейин жетишти. Демек, жеке адамды сындоодон саясий сатирага чейинки мейкиндик  бул мезгилде кыргыз тамсилчилеринин чыгармачылык кароолуна алынды. 

/чүнчү параграф “И.А.Крыловдун кыргыз тамсил жанрына тийгизген таасири жана ал таасирди өздөштүрүүнүн оош-кыйыштары” деп аталат. Дүйнөлүк адабияттын тарыхында орустун улуу тамсилчиси И.А. Крылов бүтүндөй бир адабий жанрдын өнүгүшүн жаңы багытка бурган жана миңдеген шакирттерди өз артынан ээрчитип чыккан. 
Кыргыз тамсилчилигинин калыптанышына да орус классиги И.А.Крыловдун чыгармалары өтө катуу таасирин тийгизди. Негизи анын таасири Тоголок Молдонун чыгармачылыгынан башталса да, ал таасир көбүнчө советтик мезгилде ачык-айкын көрүндү. Андыктан да бул проблеманы атайын бир бөлүм катары кароонун зарылдыгы туулуп, бир бөлүмдү толук бойдон ошол проблемага арнадык.

Тоголок Молдо, А. Токомбаев, К. Баялинов, А. Осмонов, Р.Шүкүрбеков, А.Токтогулов, Ж. Рысбаев сыяктуу ж.б. кыргыз акындары И.А.Крыловдун тамсилдерин кыргыз тилине которушкан. 
Анын чыгармачылык стилин эң алгачкылардан болуп туурап, ошол тууроодон өз алдынча жол табууга жетишкен акын Тоголок Молдо болгон. Бул ойду тастыктоо үчүн “Ийнелик менен Кумурска”, “Карга менен Түлкү”, “Пил менен Кандек”, “Эшек менен Булбул” тамсилдеринин котормолоруна кайрылып, анализ жасалат. 
Р.Шүкүрбеков тамсил котормочулугу менен алектенип, жанрдын табиятын, өзгөчө И.А.Крыловдун стилин дурус өздөштүргөн, анын тамсилдик каармандары классикалык аллегориялык бейнелер болуп, алар кыргыздык өзгөчөлүктөрдү карманып турат. 
«В лучших баснях Р.Шукурбекова мораль вытекает из действия, из басенного рассказа, и персонажи раскрыты в традициях басенного аллегоризма. Представление об этом сложилось у киргизского баснописца под влиянием басен И.А.Крылова»
. Мына ушул адабиятчы айткан үйрөнүү процесси көп жагынын кыргыз акынын орус тамсилчисине жакындатканы менен, ал -  кыргыз стилисти, кыргызча ой жүгүрткөн сүрөткер бойдон калган. Бул бөлүмдө И.А. Крыловдун тамсилдерине кайрылган кыргыз акындарынын котормо чеберчиликтеринин оош-кыйыштары конкреттүү чыгармалардын негизинде талданып берилет. 
И.А.Крылов улуттук тамсилчилик өнөрүндө улуу устат, ар бир тамсилчи сөзсүз кайрылып өтө турган өнөркана болуп, ким ошол өнөрканадан жеткире таалим-тарбия алса, анын чыгармачылык ийгилиги маңыздуу болорун адабиятыбыздын тарыхы жакшы көрсөтүп берди.
4-глава «Эгемендүүлүк учурундагы тамсилдерде салттуулуктун сакталышы жана жаңыга умтулуучулуктун негизги багыттары» деп аталуу менен, анда өткөн кылымдын 90-жылдарынан тартып, бүгүнкү күнгө чейинки тамсил жанрындагы ички кыймыл ачылып берилет, бул мезгил советтик учурдагы жанрдын жалпы абалына салыштырылат.

Биринчи параграф “Азыркы тамсилдердин идеялык-тематикалык өзгөчөлүктөрү жана жанрдын учурдагы шарттарга ылайык трансформацияланышы”  деп аталат. 
Кыргызстан эгемендүүлүк алгандан кийин, сын жана өзүн-өзү сындоо коомдук турмушта демократиянын таасири менен ар тараптуу көрүндү. Демек, бул нерсе тамсил үчүн жакшы шарт даярдап берди.  Жаңы тамсилдердин тематикасы да социализмден рынок шарттарына өткөн кезде эле турмушта болуп жаткан өзгөрүүлөр, байлык, бийлик бөлүштүрүү, менчик талоо, псевдодемократия, акчага байланган шайлоо, партиялар, ар кандай кыймылдар, чет элдик уюмдардын таасири ж.б. көрүнүштөр болуп, алар тамсилчилерден салттуулук менен бирге эле новатордук аракеттерди, жаңы формаларды талап кылды. Андай табылгалар бир катар тамсилчилердин чыгармачылыгы аркылуу чагылып тургандыгын кадыресе байкайбыз.

Бул мезгилде мурда романчы катары таанылган К.Акматовдун чыгармачылыгынын жаңы кырын – тамсилчилигин көрүүгө күбө болдук. Анын балдар үчүн үч китептен турган кыргыз жана орус тилдеринде «Жаңы тамсилдер же притчи нового века» аттуу жыйнактары жарыяланды.

Бул жаңы тамсилдердин сүрөттөө доору да, сүрөттөгөн объектиси да биз жадеп көнүп калган советтик учурдагы турмуш эмес, рынок шартындагы турмуш, баягы Чочко, Сагызган, Уй, Таранчы ж.б. жаныбарлардын баары өзгөргөн, баары демократиянын даамын татып, базарга чыккан, илгерки колхоздун кампасын караган Момолой эми башка Момолой, унчукпай жүргөн Торопой эми көтөрүлүшчү Торопой, сугалак Сагызган эми бизнесмен Сагызган ж.б.

К.Акматов балдар үчүн эки тилдүү кара сөз формасындагы притча-тамсилдерди жазуу менен жана ал чыгармаларында мезгилдин жалпы картинасын сынчыл, патриоттук, сатиралык жагдайда тартып берүүсү менен жаңылыкка умтулуусун көрсөтө алды. Ошол эле кезде тажрыйбалуу прозаиктин шуру тизгендей орду-ордунда турган сүйлөмдөрү, мыкты стилистикасы тамсилдердин ажарын ачып коёт. Бирок автордун адрессаттары – балдар анын бардык эле идеяларын, бардык эле образдарын туура түшүнө алат деп айта албайбыз. Себеби айрым чыгармаларда балдар үчүн түшүнүксүз учурлар (мисалы, ГУБЭП, автордук укук ж.б.) жана кээде жаш окурмандардын акылы ала бербеген тереңирээк философиялык ойлор, аллегориялык кырдаалдар, образдар да учурайт. Ошентсе да,  К.Акматов ушул үч китеби менен кыргыз тамсилчилеринин катарына кире алды деп айтууга негиз түзүлдү.

Мурда совет учурунда ушул жанрда өздөрүн көрсөтүп келген айрым авторлор (Э.Ибраев, Ж.Рысбаев) жаңы шартта, жаңы кырдаалда иштөөгө өтүштү. 
Эсенгул Ибраев – кыргыз тамсил жанрында өз орду бар акын. Анын тамсилдеринде карапайым калктын күнүмдүк сүйлөшүү кеби ыктуу колдонулуп, жаныбарлар традициялуу эле тамсилдерди улантканы менен, алар кыргыздык жүзүн көрсөтүп, кыргыз адамдарынын менталитетинен келип чыккан кулк-мүнөздөрдү, жүрүш-туруш нормаларын алып жүрүшөт.

Ж.Рысбаев эки заманда тең кыргыз тамсил жанрына кызмат кылып, анын өсүүсү үчүн кам көргөн автор катары чыгармалары менен элге таанылды жана улуттук адабиятка тиешелүү салымын кошту. Анын чыгармачылык өзгөчөлүгү – сатиралык тилинин курчтугу жана замандын эң актуалдуу проблемаларын таба билип, учурдун талылуу окуясына ыкчам үн кошо алгандыгы. Диссертацияда жогорудагы эки акындын тамсилдерине адабий анализ жүргүзүлүп, алардын тамсилдеги орду аныкталды. 
Бирок жалпы коомдогу адабияттын, китеп чыгаруунун кризиси тамсил жанрынын да кризисине алып келди. Бул нерсе болсо жанрдын гүлдөө учуру артта калгандыгын тастыктады.

Экинчи параграф “Тамсилдик образдардын аллегорияланышы жана алардын дидактикалык функциялары” деп аталат. Бул бөлүмдө Ш. Дүйшеевдин “Карышкыр кат” аттуу тамсилине талдоо жүргүзүлүп, бүгүнкү күндүн проблемалары козголгондугу көрсөтүлөт. 
Кыргыз демократиясы ушул экен, Карышкыр баягы эле Карышкыр бойдон калыптыр да, демократияга ишенген, тууган экенбиз деген Кашабаңдын бал сөзүнө алданган баягы жоош Кой эми ага жем болот экен, эгер мурда бир-бирден жем болуп келсе, эми «оптом» жем болуу үчүн бара жатат.

Ошол эле кезде эгемендүүлүк жылдарында айкындуулуктун, демократиянын, куудулдук өнөрдүн өркүндөшү үчүн шарттардын ыңгайлуу болушу «тамсил талаасына» жаңы авторлорду алып келди. 
Р.Разыков тамсилдерин окуп берүүгө ылайыктап, ал чыгармаларын жазуу формасында да, оозеки формада да элге таратты. Жалпы коом саясатташкандыктан улам, Т.Моңолбаевдин саясий памфлеттери, Б.Темишовдун саясий маңызы биринчи орунга чыккан тамсилдери жаралды.   
Жаңы доордогу кыргыз тамсилчилиги адамдардын жеке сапаттарын сындоодон жалпы коомдук саясий түзүлүштү, коомдун багытын сындоого көбүрөөк ооду. Мурда тамсилчилер абстрактуу каармандарды сынга алып, алардын «тиши» райкомдон жогоруга өтпөгөн болсо, эми өлкөнүн биринчи жетекчисин, президентти да, «тепкиге алды». Ошол эле кезде адабиятка, китеп чыгарууга идеялык, эстетикалык талаптардын төмөндөп кеткенинен улам, айрым бир алешем, бышпаган тамсилдер да китептерге кирип кетип жатты. 

Бирок, жалпысынан, бул мезгил тамсил жанры өлбөгөнүн, кыймылда, изденүүдө болуп жаткандыгын айкын көрсөтө алды. 
Диссертацияда андан ары кыргыз тамсилдерине арналган илимий изилдөөбүздү жыйынтыктап жана корутундулап, негизинен төмөнкүдөй учурларды белгиледик:.

1. Тамсил адабияттын эң эле байыркы жана үзгүлтүксүз жазылып, эл тарабынан кызыгуу менен кабыл алынып келе жаткан жанры болуу менен, анын башкы белгиси, аллегориялык табияты - адамзаттын өзүнүн пайда болушу менен эле тең чамалаш, андай образдар таш бетиндеги жазууларда да, элдин мифологиясында да, жалпы эле оозеки чыгармаларында да, ой жүгүртүүлөрүндө да болуп келгендигин көрөбүз.

2. Тамсил - өзүнчө жанрдык белгилерге ээ, ошол эле кезде ал айбанаттар тууралуу жомокторго, анекдотторго, макал-ылакаптарга өтө жакын турат, бир топ учурларда алардын ортосундагы айырмаларды так ажырата билүү кыйын болот. 

3. Бул жанрда көп учурда атайын тарбиялык маанидеги мораль айтылып, адамдарга таалим берүү, насааттоо идеясы башкы планга чыккандыктан, пайда болгон башатынан бери эле инсандарды оң идеалдарга үгүттөө милдети коюлгандыктан, адабиятчылар тамсилдерди дидактикалык чыгармалардын катарына киргизип жүрөт жана тамсилдер ошол таалим-тарбия берүү функциясын аткаруу менен, адамзаттын прогресси үчүн олуттуу кызмат кылгандыгын белгилөөгө тийишпиз.

4. Кыргыз адабият таануусунда жана адабий сынында тамсил жанрын ар тараптуу изилдеген эмгектер дээрлик жазылган жок. Болгону, мында бир гана китеп Х.Бапаевдин «Тамсил сыры» аттуу чакан изилдөөсү чыгып, ал дагы жанрдын эволюциясын ар тараптуу камтый алган эмес. Анда тоталитардык учурдун ыңгайына карап, чыгармаларга адабий-теориялык, эстетикалык баа берүүгө караганда, аларда тамсилдердин идеясы белгиленип, социализмге кандай кызмат кылышы керектиги айтылуу менен, совет учурунда жалпы эле сатиралык адабиятта иштөө, андай чыгармаларды талдоо, изилдөө кыйынчылыкка турган. Кыргыз тамсили тууралуу сөз айрым бир тамсил жыйнактарына (алар да өтө аз) рецензия жазган учурда, кээ бир сатирик акындардын ишмердүүлүгүн монографиялык-портреттик нукта ачуу кезинде, адабий процесстин кайсыл бир этабына анализ бергенде, жалпы сатиралык адабият тууралуу сөз кылганда гана учкай айтылганы болбосо, системалуу жана ар тараптуу изилдөөлөр жүргүзүлгөн эмес. Мурдагы айрым эмгектердин оң жактары болгону менен, алардын жазылып, жарык көргөндүгүнө да отуз-кырк жыл болуп, андагы айтылган ойлордун бир тобун соңку учурдагы прогрессивдүү ойлор, адабият таануунун, текстологиянын, эстетиканын, этиканын жаңы жетишкендиктери, деги эле коомдун бир формациядан экинчисине өтүүсү бир кыйла эскиртти. Ушундан улам кыргыз тамсилинин пайда болушун, калыптанышын, эволюциясын, айрым тамсилчилердин чыгармачылык өзгөчөлүктөрүн жана эң башкысы, ушул контекстте эгемендүүлүк жылдарындагы кыргыз тамсилинин ички, тышкы динамикасын, доорду чагылдыруу өзгөчөлүктөрүн жаңыча көз караш менен аңдап чыгуунун зарылдыгы келип жетти. Биз ошол милдетти аздыр-көптүр аткаргандай болдук.

5. Кыргыз тамсилинин тарыхый жолуна караганда, ал адегенде жаныбарлар тууралуу жомоктор формасында жашап, айбанаттар бара-бара адамдардын бейнесин туюндуруп, адам – жаныбар ассоциациясы тамсил жанрынын пайда болушун шарттайт. Бирок булар али классикалык «басня» маанисиндеги тамсилдер болбой, аллегориялык жомок, аллегориялык ыр, поэма, айтым, дастан ж.б. түрүндө болуп, ушул эле көрүнүш Молдо Кылычтын, Тоголок Молдонун чыгармачылыгында да улантылат. Кийин орус, казак адабиятынын таасиринде, өзгөчө И.А.Крыловдун котормолорунан соң гана, адегенде Тоголок Молдонун чыгармаларында классикалык тамсилдин көрүнүштөрү, үлгүлөрү пайда болгон. Советтик доордун алгачкы учурларында (1950-жылдардын орто чендерине чейин) бул өлкөнү сындоого, советтик адамдын – коммунизмди куруучунун образын терс каарман катары көрсөтүп, аллегориялаштырууга тымызын тыюу салынып, натыйжада тамсил авансценага чыккан эмес, Улуу Ата Мекендик согуш учурунда гана немецтердин образын чагылдырган анча-мынча тамсилдер жазылбаса, жанр дээрлик колго алынбай келген. 

6. Тамсил жалпы совет адабиятында, анын ичинде кыргыз адабиятында, өткөн кылымдын ортосунан сандык жактан да, сапаттык жактан да өсүп, М.Алыбаев менен Р.Шүкүрбековдун чыгармачылыгы аркылуу эл арасына кеңири тарады жана жаш тамсилчилердин өсүп чыгуусуна шарт түздү. Ошондон кийин тамсил жыйнактары чыгып, «Чалкан» журналына жана мезгилдүү басылмалардын сатиралык бурчуна тамсилдер басылып, радиодон берилип, тамсилге кадыресе «кан жүгүрүп», М.Борбугулов, М.Турсуналиев, Ж.Алыбаев, Э.Чопиев, Э.Ибраев, Ж.Рысбаев, С.Кадыров ж.б. профессионал тамсилчилер жетилди. 

7. Кыргызстан эгемендүүлүк алгандан кийин, сатиралык адабиятка, сындоого кеңири жол ачылганы менен, рынок шарттары адабиятты артка кетирип, китептер чыкпай калды. Бирок тамсил токтоп калган жок, алардын демократияга кошкон салымы күчөп, саясий боёктору коюуланды, тамсилчилер катарына К.Акматов, Б.Темишов, Т.Моңолбаев, Р.Разыков сыяктуу жаңы таланттар  кошулду. 

8. Ошентип коомдун, эл ичинен чыккан терс сапаттагы адамдардын кемчилдиктерин, кенемтелерин көрсөтүп, көлөкө жактарды алып чыгып, кыргыз тамсили коомго, элге кызмат кылып, ошол коомдун, адамдардын оң жолго түшүүсүнө салымын кошуп келди.
9. Кыргыз тамсилчилери жанрдын спецификасын өздөштүрүүдө орус тамсилчилигин, алардын ичинде И.А.Крыловдун чыгармаларын мектеп, өнөркана катары аябай ар тараптуу пайдаланышты, анын чыгармаларын которушту. Бир эле тамсилин бир нече котормочу кыргызча «сүйлөткөн» учурлар болду. Ал тамсилдердин сюжетин алып, ошонун негизинде чыгармаларды жазып көрүштү. Крыловдук айбанаттарды, буюм-тайымдарды бүгүнкү күнгө алып келип тамсилдештирди. Албетте, булардын оң-терс жактары болду, бирок жалпысынан үйрөнүү, тууроо, өздөштүрүү этабы улуттук тамсилчилердин профессионалдык жетилүүсүнө чоң көмөк көрсөттү. 
10. Советтик учурдагы кыргыз тамсилчилиги бул жанр да чыныгы адабият сыңары эле кайсы бир идеологияга, же жеке тараптарга, топторго кызмат кылбай, кандай гана доорлор, замандар, адамдар болбосун, идеологиялар келбесин, эскиртпей турган идеялар, образдар, ойлор коюлса, көйгөйлөр көтөрүлсө, ошондо гана алардын өмүрү узак болорун, мезгил эскирте албай окула берерин, кардарлары, керектөөчүлөрү чыга берерин дагы бир жолу тастыктады. Тилекке каршы, бир катар тамсилдер советтик учур менен кошо коммунизмдин караанындай биротоло жок болуп да кетти.

11. Тамсилдин жаралышына, коомдук турмушта активдешине сөзсүз өбөлгөлөр керек. Биринчиден, өлкөнүн, ошол өлкөдөгү жетекчилердин сынга мамилеси, коомду тазалап, желдетип туруу үчүн кам көрүшү, андыктан сынга жана өзүн-өзү сындоого, жалпы эле сынчыл ойломду өстүрүүгө кам көрүүсү; экинчиден, тамсил китептерин чыгарып, мезгилдүү маалымат каражаттарында үзгүлтүксүз бастырып, жарыялап, сахналарда көркөм окуй тургандар тарабынан аткарылып, ар кандай антологияларга, хрестоматияларга, окуу программаларына, окуу китептерине чыгып туруусу зарыл. Ошондо элдин тамсилге көз карашы жогорулап, эстетикалык табити өсөт. Ал эми кайсыл өлкөнүн тамсилге мамилеси жакшы болсо, ошол өлкөнүн, элдин, улуттун жаштарынын тарбияланышына бул фактор сөзсүз майнаптуу таасир этет.

12. Бул диссертацияда биз али кыргыз тамсилинин тарыхын өсүш жолун, анын адабий процесстеги ордун, тамсилдердин эстетикалык баалуулугун, алардын коомдук турмушка тийгизген таасирин, бул, же тигил тамсилчинин чыгармачылык бөтөнчөлүктөрүн, эволюциясынын оош-кыйыштарын, поэтикасын, адабий портреттерин толук ачып бердик деп айта албайбыз. Кийинки изилдөөчүлөр бул проблемаларды дагы да конкреттештирип иликтеп чыгат деп ойлойбуз.
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Исаков Каныбек Абдуваситовичтин 10.01.01 - кыргыз адабияты адистиги боюнча “Кыргыз тамсилинин табияты, башаты жана калыптануу процесси”  деген темадагы диссертациялык ишинин
РЕЗЮМЕСИ


Өзөктүү сөздөр: жанрдын табияты, жанрдын эволюциясы, тамсилдик интерпретация, чыгармачылык индивидуалдуулук, автордук позиция, элдик эстетикалык табит, аллегориялык образ, ассоциациялоо, тамсилдеги диалог, тамсилдеги монолог, кайманалуулук, кейиптештирүү ж.б.


Изилдөөнүн объектиси – кыргыз адабиятында тамсил жанрында жазылган чыгармалар.


Изилдөөнүн максаты – тамсил жанрынын тарыхый-эволюциялык процессин илимий жактан анализдөө, жанрдын табиятын, генезисин кыргыз адабияты менен байланышта ачып берүү, адабияттагы тамсилдин ордун аныктоо, кыргыз тамсил жанрын идеялык-тематикалык, жанрдык-стилистикалык жана поэтикалык өзгөчөлүктөрүн аныктоо, аларды анализдөө жана синтездөө, айрым тамсилчилердин чеберчиликтерин ачып көрсөтүү, алардын чыгармаларын адабий-теориялык, турмуштук-социологиялык жактан интерпретациялоо, жанр боюнча жыйналган материалдарды жалпылоо жана системалаштыруу.


Изилдөөнүн методдору: философия, эстетика, адабият таануу боюнча теориялык эмгектерге анализ, архивдик документтерди, тамсилчилерден жыйналган кол жазмаларды, адабиятчылардын, жазуучулардын изилдөөлөрүн талдоо,  аңгемелешүү, байкоо ж.б.


Алынган илимий натыйжалар жана алардын жаңылыгы: кыргыз адабият таануусунда эң алгачкы жолу жалпыланган түрдө кыргыз тамсилдеринин эки кылым аралыгындагы адабий-тарыхый өнүгүшү талдануу менен соңку жылдардагы жанрдын динамикасына ар тараптуу баа берилет. 


Пайдалануу үчүн сунуштар: кыргыз адабияты боюнча  жогорку окуу жайларынын жана орто мектептердин окуу программаларын түзүүчүлөр, окуу китептерин жазган авторлор, мугалимдер жана окутуучулар, сатирик акындар  чыгармачылыгын өркүндөтүүдө пайдалана алат. 

РЕЗЮМЕ

диссертационной работы «Природа, истоки и процесс формирования кыргызской басни» Исакова Каныбека Абдуваситовича на соискание ученой степени доктора филологических наук по специальности 10.01.01 – кыргызская литература.

Ключевые слова: природа жанра, эволюция жанра басенная интерпретация, творческая индивидуальность, авторская позиция, народный эстетический вкус, аллегорический образ, ассоциация, басенный диалог, басенный монолог, иносказательность, воплощение и др.

Объект исследования: произведения кыргызской литературы, написанные в жанре басни.

Цель исследования: дать научный анализ историко-эволюционного процесса формирования жанра басни, раскрыть природу, генезис жанра во взаимосвязи с кыргызской литературой; определить место басни в литературе, выявить идейно-тематические, жанрово-стилевые особенности, а также особенности поэтики жанра кыргызской басни, сделать их анализ и синтез; раскрыть мастерство отдельных баснописцев, дать литературно-теоретическую, жизненно-социологическую интерпретацию их творчества, обобщить и систематизировать собранные материалы по жанру. 

Методы исследования: анализ теоретических работ по философии, эстетике, литературоведению, изучение и анализ архивных документов, рукописей, собранных у баснописцев, исследований литературоведов, писателей, анкетирование, наблюдение и др.

Полученные научные результаты и их новизна: впервые в кыргызском литературоведении в обобщенном виде исследовано литературно-историческое развитие кыргызской басни на протяжении двух веков, дана всесторонняя оценка динамики развития жанра в последние годы.  

Рекомендации по исследованию: материалы исследования могут быть использованы составителями учебных программ по кыргызской литературе для высших учебных заведений и средних школ, авторами при написании учебников, учителями и преподавателями, поэтами-сатириками для повышения мастерства.

RESUME

of Isakov Kanybek Abduvasitovich's thesis in contest of academic degree of philological science doctor on theme “Nature, sources and the process of Kyrgyz fable's forming.” by specialty 10.01.01 – Kyrgyz literature.

The key words: the nature of genre, fable interpretation, creative individuality, author position, folk esthetical taste, allegorical image, associations, fable dialogue, fable monologue, allegority, embodiment and ets.

The object of research: compositions of historical-evolutional process of fable genre's forming, to open the nature, genre's genesis in interlink with Kyrgyz literature, to define the place of fable in literature, to expose conceptional-thematical, genre-stylistic peculiarities, and also peculiarities of Kyrgyz fable's  genre poetics, to make their analysis and synthesis, to show of some fable writer's mastery, to give literaturical-theoretical, life-social interpretation of their curative power, to generalize and systematize collected materials according the genre. 

The methods of research: analyzing of theoretical works on philosophy, esthetics, literary preface, learning and analyzing of archive  documents, manuscripts, which were collected from fable writers, research works of literary men, writers, questionnair, observation and ets.

 Received scientific results and their novelty: first time in Kyrgyz literature in general appearance was researched literary-historical development of Kyrgyz fable in duration of two centuries, was given close evaluation of the dynamics of genre development during last years.

Recommendations on research work: the materials of research work may be used by authors of learning curriculums on Kyrgyz literature for Universities and schools, by authors in writing textbooks, by school teachers and university teachers, by poets-satirists for raising their skills.
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